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The name plate - the guide for finding the correct spare part numbers. See also Warnings
in chapter “1.1 General information” on page 7.

Maskinskylten - en guide till det ratta reservdelsnumret. Se dven Varningar i kapitel “1.1
Allman information” pa sidan 8.

Das Typenschild - ein Hinweis zur korrekten Ersatzteilnummer. Siehe auch Warnhinweise
in Kapitel “1.1 Allgemeine Informationen” auf Seite 9.

La plaque de la machine - un guide pour trouver le numéro de piéce de rechange correct.
Voir a ce propos les mises en garde du chapitre “1.1 Informations générales ” en page 10.

La placa-marca de la maquina - guia del numero correcto del repuesto. Consulte también
las Advertencias del capitulo “1.1 Informacion General” en la pagina 11.

dupmeHHas Tabnuyka MalmHbl — yKasaTenb NpaBUITHOTO HoMepa 3anacHom YacTtu. Cwm.
Takke npegynpexgenus B rmaee “1.1 Obwme ceegeHunsa” Ha cTpaHuue 12.

La targhetta della macchina - guida al corretto numero dei ricambi. Vedere anche le
Avvertenze nel capitolo “1.1 Informazioni generali” a pagina 13.

A placa do fabricante da maquina - um guia do numero correto das partes sobressalentes.
Consultar também os Avisos no capitulo “Informacao Geral 1.1” da pagina 14.

Konekilpi - opastin oikeaan varaosanumeroon. Katso myds kappaleessa 1.1 sivulla 15
olevaa kohtaa “Yleiset tiedot ”.

H mvakida NG pnxavig gival o 0dnyég Tou cwoTou avTaAAakTIKoU. AgiTe €TTiong TIG
mpocidotroifoeig Tou KepaAaiou "1.1 FTENIKEZ MAHPO®OPIEX", otn ceAida 16.

Het gegevensplaatje - een wegwijzer naar het juiste onderdeelnummer. Zie ook
Waarschuwingen in hoofdstuk “1.1 Algemene informatie”, op blz. 17.

first Typeskiltet - en guide til det rette reservedelsnummer. Se ogsa under Advarsler i
kapitel “1.1 Generelle oplysninger” pa side 18.
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1.1 General information

1

Read this first

1.1 General information

Safeguard your commitment to quality by always using genuine
Alfa Laval spare parts.

Remember, Alfa Laval cannot accept responsibility for the
failure of separator equipped with non-original spare parts. We
guarantee the quality and reliability of our products.

WARNING B

When changing certain parts in the separator bowl assembly,
the vibration level may increase. This can result in shorter life
time of components like rolling bearings and gears. If severe
unbalance occurs, the rotating bowl assembly can come into
contact with the frame causing damage to equipment and injuries
to personnel. It is strongly recommended that the exchange of
parts is supervised by an Alfa Laval service engineer. Alfa
Laval assumes no liability for damage to property or injury to
personnel resulting from unauthorized installation of those parts.

WARNING C

Certain bowl parts carry milling marks from the balancing of the
complete separator bowl. These parts must not be replaced
without rebalancing the complete bowl. The rebalancing should
be made by an Alfa Laval service shop.

Alfa Laval
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F&lj ditt kvalitetstdnkande genom att endast anvanda Alfa Laval
originalreservdelar.

Kom ihdg att Alfa Laval inte tar nagot ansvar for fel pa en
separator som innehdller icke-originaldelar. Vi garanterar
kvaliteten och driftsdkerheten hos vara egna produkter.

VARNING B

Om vissa delar i separatorkulan byts ut, kan vibrationsnivan
komma att 6ka. Detta kan i sin tur leda till férkortad livslangd
pa t.ex. lager och vaxlar. Om kraftiga vibrationer uppstar, kan
den roterande kulan komma att sla i stativets delar, vilket kan
medfdra allvarlig maskin- och personskada. Det ar darfér av stor
vikt att utbyte av kulans delar 6vervakas av en serviceingenjor
fran Alfa Laval. Alfa Laval tar inget ansvar fér maskin- eller
personskador som kan uppkomma pé grund av att delar bytts ut
av icke auktoriserad personal.

VARNING C

Vissa av separatorkulans delar har urfrasta spar som resultat
av balansering av hela kulan. Dessa delar kan inte bytas ut
utan att en ombalansering av kulan gérs. Foér att basta resultat
ska uppnas, ska den kompletta kulan séndas till en Alfa Laval
serviceverkstad fér ombalansering.

Alfa Laval

Genuine parts



1.1 General information 1 Read this first

Alfa Laval

Sichern Sie sich lhren Anspruch auf Qualitat durch
ausschlieB3liche Verwendung von original Alfa Laval
Ersatzteilen.

Beachten Sie bitte, daf3 Alfa Laval keine Verantwortung fir den
Ausfall eines Separators Gbernimmt, der mit Nicht-Originalteilen
ausgestattet ist. Wir garantieren fur die Qualitat und
Zuverlassigkeit unserer Produkte.

Genuine parts

WARNUNG B

Durch den Austausch bestimmter Teile in der Separatortrommel-
Baugruppe, kann ihr Schwingungspegel steigen. Dies

kann zu einer kiirzeren Lebensdauer von Teilen, wie z.B.
Walzlagern und Getrieben, fiihren. Bei einer schweren
Unwucht kann die rotierende Trommelbaugruppe in Kontakt
mit dem Gestell kommen, was zu Beschadigungen der
Ausrlstung oder Personenverletzungen fihren kann. Es wird
dringend empfohlen, den Austausch von einem Alfa Laval
Service-Ingenieur beaufsichtigen zu lassen. Alfa Laval
ubernimmt keine Haftung fur eine Geratebeschadigung oder
Personenverletzung aufgrund einer ungenehmigten Montage
dieser Teile.

WARNUNG C

Bestimmte Trommelteile haben Frasmarken vom Auswuchten
der kompletten Separatortrommel. Diese Teile dlirfen nicht ohne
eine Neuauswuchtung der kompletten Trommel ausgetauscht
werden. Die Neuauswuchtung sollte in einer Alfa Laval
Service-werkstatt erfolgen.
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Respectez votre engagement de qualité en utilisant toujours
des pieces de rechange d’origine Alfa Laval.

Attention, Alfa Laval décline toute responsabilité en cas de
panne d’un séparateur équipé de piéces de rechange qui ne
sont pas d’origine. Nous garantissons la qualité et la fiabilité de
nos produits.

AVERTISSEMENT B

Le remplacement de certaines piéces du bol du séparateur
risque d’augmenter le niveau de vibrations, et donc de réduire la
durée de vie des composants tels que les paliers a roulements
et les engrenages. En cas de déséquilibre trop important, le
bol en rotation risque d’entrer en contact avec des piéces du
bati, provoquant ainsi des détériorations de I'équipement et

des blessures du personnel. Nous vous incitons fortement

a faire réaliser le remplacement sous la surveillance d’un
technicien de maintenance Alfa Laval. Alfa Laval n’assume
aucune responsabilité en cas de détérioration du matériel ou de
blessure du personnel résultant d’'une installation non approuvée
de ces pieces.

AVERTISSEMENT C

Certaines piéces du bol présentent des marques de repérage
effectuées lors de I'équilibrage du bol du séparateur. Il ne faut
pas remplacer ces piéces sans avoir au préalable procédé a un
nouvel équilibrage de 'ensemble du bol. Cet équilibrage doit
étre réalisé dans un atelier de réparation Alfa Laval.

10
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1.1 General information 1

Read this first

Alfa Laval

Proteja su compromiso con la calidad utilizando siempre
repuestos originales Alfa Laval.

Recuerde que Alfa Laval no acepta ninguna responsabilidad
por el fallo de una separadora equipada con repuestos no

originales. Alfa Laval garantiza la calidad y la fiabilidad de sus \
productos. Genuine parts

ADVERTENCIA B

Cuando se cambian ciertas piezas del conjunto del rotor

de la separadora, puede que se produzca un aumento del
nivel de vibraciones, lo que puede provocar un desgaste de
algunos componentes, como los rodamientos de rodillos y los
engranajes. Si se produce un desequilibrado importante, el
conjunto del rotor en movimiento puede rozar con el bastidor,
causando serios danos al equipo y al personal. Se recomienda
encarecidamente que el cambio sea supervisado por un
técnico de mantenimiento de Alfa Laval. Alfa Laval no se
hace responsable de los dafos materiales o dafios personales
provocados por la instalacién no autorizada de esas piezas.

ADVERTENCIA C

Algunas piezas del rotor llevan marcas estampadas para el
equilibrado del rotor completo de la separadora. Siempre que
se cambien estas piezas se debe equilibrar de nuevo todo el
rotor, operacion que debe ser realizada por un experto de un
centro de servicio Alfa Laval.

11
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[na obecneyeHns kavyectBa paboTbl Ballero obopynosaHus
NCNonb3ynTe TONbKO NOASIMHHbIE 3anacHble AeTan KoMnaHum
Alfa Laval.

MNomHuTe: komnaHua Alfa Laval He HeceT OoTBETCTBEHHOCTb 3a
HapyLleHnsa paboTbl cenapartopa, Ha KOTOPOM YCTaHOBMEHbI HE
NoASNIMHHbIE 3anacHble getanu. Mbl rapaHTUpyem KadecTBo U
HaOEXHOCTb Hallen nNpoagyKunm.

NMPEAYNPEXAEHUE B

B cnyyae 3ameHbl HEKOTOPbLIX YacTen ycTponcTea bapabaHa
cenapartopa MOXET MOBbICUTbLCA YPOBEHb BMOpaLNN.OTO
MOXET NPUBECTU K COKPALLEHUIO CPpOKa Cry>Obl KOMMNOHEHTOR,
TakuxX Kak nogwwmnnH1Mku 1 npmeog. B cnydae sHauMTenbHoro
AucbanaHca, yCTpoONCTBO BpallatLleroca 6apabaHa MoxeT
BOMTWN B KOHTaKT CO CTAHWHOWN, YTO NpMBEAET K CEPbE3HOMY
noBpexaeHno obopynoBaHMa 1 TpaBmam 00CNyKMBaOLWEro
nepcoHana. HacrositTenbHO pekoMeHayeTcs, YToObl 3ameHa
Obllla NPOKOHTPONUPOBaHa UHXEHEPOM NO 06CcNyXXUBaHUIO
komnaHuu Alfa Laval. KomnaHus Alfa Laval He HeceT H1Kakon
OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBpPeEXAeHUs1 COOCTBEHHOCTU UNKU TPaBMbI
nepcoHana B pe3ynbrate HepaspeLleHHON YCTaHOBKM 3TUX
netanen.

NPEAYNPEXOEHUE C

Ha HekoTopbIx YacTsix 6apabaHa nocTtaBneHbl OTMETKM nocrne
B6anaHcupoBkM GapabaHa cenapartopa NofHOCTbI. JTH YacTu
He MoryT 6bITb 3aMeHeHbl 6e3 NOBTOpPHONM OanaHCUPOBKM BCEMO
ycTponcTBa bapabaHa cenapatopa. [loBTopHas 6anaHcnpoBka
[OIMKHa ObITb Npon3BeaeHa B peMOHTHOM LieHTpe Alfa Laval.

12
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1.1 General information 1

Read this first

(it ) Alfa Laval

Salvaguardate la qualita del vostro separatore utilizzando
sempre ricambi originali Alfa Laval.

Ricordate che la Alfa Laval non accetta alcuna responsabilita
in caso di difetti al separatore dovuti all’utilizzo di ricambi non
originali. La Alfa Laval garantisce la qualita e I'affidabilita .
esclusivamente dei propri prodotti. Genuine parts

AVVERTENZA B

In seqguito alla sostituzione di alcune parti del tamburo del
separatore, il livello di vibrazioni pud aumentare. Questo pud
comportare la riduzione della vita utile di componenti quali
cuscinetti a rulli ed ingranaggi. In caso di elevato spostamento, il
tamburo puo entrare a contatto con le parti del telaio provocando
seri danni all'attrezzatura e lesioni alle persone. Si raccomanda
caldamente di far controllare la sostituzione da un tecnico

di assistenza Alfa Laval. La Alfa Laval non assume alcuna
responsabilita per danni alle cose o lesioni al personale dovuti
allinstallazione non autorizzata delle suddette parti.

AVVERTENZA C

Alcune parti del tamburo dipendono dal bilanciamento
complessivo del tamburo del separatore. Le suddette parti
non possono essere sostituite senza procedere ad un nuovo
bilanciamento. Per ottenere i migliori risultati, rivolgersi ad un
centro assistenza Alfa Laval per il ribilanciamento dell’intero
gruppo.

13
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Preserve 0 seu compromisso com a qualidade utilizando
sempre pecas originais Alfa Laval.

Nao se esqueca de que a Alfa Laval ndo assume quaisquer
responsabilidades pela avaria dum separador que néo esteja
equipado com pecas originais. Por isso, asseguramos a
garantia da qualidade e fiabilidade dos nossos produtos.

AVISO B

Ao mudar determinadas peg¢as no conjunto do rotor da
separadora, podera provocar um aumento da vibracgéo.

Tal poderda originar a redu¢ao do tempo de duragéo dos
componentes, tais como rolamentos de roletes e engrenagens.
Caso se verifique um desequilibrio acentuado, o conjunto do
rotor giratorio podera entrar em contacto com a estrutura, vindo
a provocar danos no equipamento e ferimentos pessoais.
Recomenda-se vivamente que a substituicdo de pecas seja
vistoriada por um técncico de servigo da Alfa Laval. A Alfa
Laval ndo assume qualquer responsabilidade por danos em
bens ou ferimentos pessoais resultantes da instalacdo néo
autorizada daquelas pecas.

AVISO C

Determinadas partes do rotor contém marcas de atrito do
balanceamento do rotor do separador completo. Estas pecas
nao devem ser substituidas sem reequilibrar o rotor completo.
O reequilibro deve ser executado por uma centro de assisténcia
Alfa Laval.

14
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1.1 General information 1

Read this first

(i) Alfa Laval

Varmista kayttamiesi tuotteiden laatu kayttamalla aina aitoja ja
alkuperaisia Alfa Laval -varaosia.

Muista, ettei Alfa Laval voi vastata sellaisen separaattorin
toimintahairiésta, jossa on kaytetty muita kuin alkuperaisia
varaosia. Me takaamme omien tuotteidemme laadun ja \
luotettavuuden. Genuine parts

VAROITUS B

Kun separaattorin kuula-asennelman tiettyja osia vaihdetaan,
sen tarinan taso voi kasvaa. Tdma voi johtaa joidenkin osien,
kuten vierintdlaakereiden ja hammasvaihteiden, kayttéian
lyhenemiseen. Jos asennelma joutuu pahasti epatasapainoon,
pyoriva kuula-asennelma voi koskettaa runkoa ja aiheuttaa
laite- ja henkilévahinkoja. Suosittelemme, ettad Alfa Lavalin
huoltoinsindori valvoo vaihtoa. Alfa Laval ei ota vastuuta
omaisuudelle tai henkildkunnalle aiheutuneista vahingoista,
mikali ne johtuvat ndiden osien vaarin suoritetusta asennuksesta.

VAROITUS C

Tietyissa kuulan osissa on merkinnat koko separaattorikuulan
tasapainotuksesta. NAaita osia ei saa vaihtaa ilman, ettd koko
kuula tasapainotetaan. Tasapainotus on annettava Alfa Laval -
korjaamon hoidettavaksi.

15
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Alao@aAioTe TN OETPEUTT OAG VIO TTOIOTATA XPNCIUOTTOIWVTAG
TTavtote yvAola aviaAAakTika Alfa Laval.

>ag utrevBupiloupe 611 n Alfa Laval dev avaAappdvel eubuvn
yia T BAGRN diaxwpiotpa TTou dev gival eEOTTAIGUEVOG [E
auBevTiKG avTaAAakTIKA. EyyuwpaoTte Tnv moidétnta Kai TNV
aglomoTia Twv TTPOoIGVTWY HaG.

NMPOZOXH B

OTtav aAAGleTe opIoPEvVa €EOPTAPATA OTO CUCTNUA TOU TUPTTAVOU
Tou dlaXwpPIoTAPA, N OTABUN Kpadaouwy UTTopEi va augnoei.
AUTO PTTOpEl Va €XEI oAV ATTOTEAETUO PIKPOTEPN DIAPKEID (WAG
TWV €EAPTNUATWY, OTTWG POUAENAVY Kal ypavadlia. Z€ TTEPITITWON
ooBapnig EAeIYnG CuyooTABUIONG, TO TTEPIOTPEPONEVO GUCTNHA
TOU TUPTTAVOU UTTOPED va €ABEI O€ €TTOQA UE TO TTAQICIO,
TIPOKAAWVTAG {NUIEG OTO PNXAvVNUA Kal TPAUPOTIONS TOU
TTpoowTTrikoU. O1 otroleadnTIroTe aAAayég e§apTnudTWY
TPETTEl va yivovTal utrd Tnyv emiAsywn pnxavikou tng Alfa
Laval. H Alfa Laval dev @épel kappia euBuvn yia UAIKES CNUIEG
1 Y TPAUPATIONS TOU TTPOCWTTIKOU AGYW TOTTOBETNONG AUTWY
TwV €apTnUdTwy aTrd pn egouciodoTnuéva dToua.

MPOZOXH C

Opliouéva eEapTAUATA TOU TUPTTAVOU QEPOUV iXvn @pefapiopaTog
atoé 1n (UyooTABUIoN OAGKANPOU TOU CUCTAMATOG TOU
TUMTTAVOU Tou dlaxwpioTipa. AuTd Ta efapTAuaTa dev

TIPETTEI VA avTIKATaoTaBoUuv Xxwpig va Eavayivel (uyooTaduion
OAOKANPOU TOU CUCTAHATOG TOU TUPTTAVOU TOU dIaXwpPIoTHPA.

H emavaduyootdBuion TTpéTrel va yivel o KATolo atmé Ta
ETMIOKEUAOTIKA KEVTpa TNG Alfa Laval.

16
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1.1 General information 1

Read this first

(nl]) Alfa Laval

Doe geen concessies aan kwaliteit en gebruik altijd originele
Alfa Laval-reserveonderdelen.

Wij wijzen u erop, dat Alfa Laval geen verantwoordelijkheid kan
aanvaarden voor defecten aan een separator die is uitgerust
met nietoriginele reserveonderdelen. Wij garanderen de

kwaliteit en de betrouwbaarheid van onze producten. Genuine parts

WAARSCHUWING B

Als er bepaalde onderdelen van de separatortrommel worden
vervangen, kan het trillingsniveau veranderen. Dit kan leiden
tot een verkorte levensduur van onderdelen als rollagers

en tandwielen. Als er sprake is van een ernstige mate van
onbalans, kan de roterende trommel in contact komen met het
frame, wat kan leiden tot ernstige schade aan goederen of tot
persoonlijk letsel. Het is dan ook ten sterkste aan te raden
om onderdelen te laten vervangen onder supervisie van een
onderhoudstechnicus van Alfa Laval. Alfa Laval aanvaardt
geen enkele aansprakelijkheid voor schade aan goederen of
persoonlijk letsel als gevolg van onoordeelkundige installatie
van die onderdelen.

WAARSCHUWING C

Op bepaalde onderdelen van de trommel zitten freesmarkeringen
van het uitbalanceren van de gehele separatortrommel. Deze
onderdelen mogen niet worden vervangen zonder dat de
gehele trommel opnieuw wordt uitgebalanceerd. Het opnieuw
uitbalanceren moet gebeuren in een onderhoudswerkplaats van
Alfa Laval.

17
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Beskyt din investering i kvalitet ved altid at anvende originale
reservedele fra Alfa Laval.

Husk at Alfa Laval patager sig intet ansvar for fejl i separatorer,
der er udstyret med uoriginale reservedele. Vi indestar for vore
produkters kvalitet og driftssikkerhed.

ADVARSEL B

Ved udskiftning af visse dele i separatorkuglen, kan
vibrationsniveauet blive forgget. Dette kan forkorte levetiden for
komponenter som kuglelejer og tandhjul. | tilfeelde af kraftige
vibrationer kan den roterende separatorkugle komme i kontakt
med rammedele, hvilket kan medfgre alvorlig beskadigelse

af udstyr og personskade. Det anbefales pa det kraftigste,

at udskiftningen sker under tilsyn af en servicetekniker fra
Alfa Laval. Alfa Laval patager sig intet ansvar for ting- eller
personskade som fglge af ikke-autoriseret montering af disse
dele.

ADVARSEL C

Visse kugledele er forsynet med maerker fra afbalanceringen af
den samlede separatorkugle. Ved udskiftning af disse dele skal
der foretages en ny afbalancering af den samlede kugleenhed.
Afbalanceringen bor foretages af et Alfa Laval-servicecenter.

18
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1.2 Translation list 1 Read this first

1.2 Translation list

Oversittningslista
Ubersetzungsliste
Liste de traduction

Lista de traducciones

)

Part no. Reservdelsnummer Teil-Nr. Numéro de piéce Pieza No.
Qty Antal Anzahl Quantité Cantidad
Description Benamning Bezeichnung Dénomination Descripcion
Notes Anmaérkningar Anmerkungen Remarques Notas

Machine type

Maskintyp

Maschinentyp

Type de machine

Tipo de maquina

Product no.

Produktnr

Produktnummer

Numéro de produit

Numero de producto

Machine unit description

Maskinblocksbenédmning

Bezeichnung des
Maschinenblocks

Dénomination de partie
de machine

Descripcion de seccion de
la maquina

Machine unit no.

Maskinblocksnr

Maschinenblock Nr.

Partie de machine n2

No. de seccion de
maquina

Subassembly description

Undergruppsbenamning

Bezeichung der

Dénomination de

Descripcion de

Untergruppe sous-ensemble subconjunto
Subassembly no. Undergruppsnr Untergruppe Nr. N2 de sous-ensemble Numero de subconjunto
See page Se sidan Siehe Seite Voir page Véase la pagina
Fig. ref. Figurh&anvisning Bildhinweise Réf. de fig. Referencia de figura
Product name Produktnamn Produktname Nom du produit Nombre del producto

Exchange necessitates
rebalancing of bowl

Utbyte nédvandiggor
ombalansering av kulan

Austausch erfordert
Wiederauswuchtung der
Trommel

Le remplacement
nécessite le rééquilibrage
du_bol

El racmbio requiere el
reequilibrado del rotor

See separate spare parts
list

Se separat reservdelslista

Siehe separate
Ersatzteilliste

Voir liste séparée des
pieéces de rechange

Véase la lista de piezas
separada

Not delivered as spare
part

Levereras ej som
reservdel

Nicht als Ersatzteil
geliefert

Non livré comme piéce de
rechange

No se entrega como pieza
de recambio

19
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CnoBapb nepeBga

Lista traduzioni

Lista para traducao

Kaannosluttelo

()

i)

)

Part no. Oetanb Ne Nr. parte Numero de peca Varaosanumero
Qty Kon—Bo Quantita Quantidade Lukumaara
Description HanmeHoBaHue Descrizione Descricao Nimitys

Notes MpumeyaHns Note Notas Huomautuksia

Machine type

MawwuHa THna

Tipo macchina

Tipo de maquina

Konetyyppi

Product no.

ApTukyn Ne

Nr.prodotto

No. do produto

Tuotteen no

Machine unit description

HaunmeHoBaHue 6noka
MaLUUHbI

Descrizione unita
macchina

Descricao da unidade da
maquina

Koneenosan nimitys

Machine unit no.

Brnok mawwmnHbl Ne

Nr. unita macchina

Numero de unidade da
maquina

Koneenosan no

Subassembly description

HaumeHoBaHMe rpynnbl

Descrizione sottogruppo

Descriao do subconjunto

Alaryhman nimitys

Subassembly no.

pynna Ne

Nr. sottogruppo

Numero de subconjunto

Alaryhméan no

See page

CwMm. cTpaHuuy

Vedi pagina

Véase la pagina

Ks sivu

Fig. ref.

Ccblinka Ha 3ckus

Rif. fig.

Referencia de figura

Kuvaviite

Product name

HanmeHoBaHue apTukyna

Nome prodotto

Nombre del producto

Tuotteen nimi

Exchange necessitates
rebalancing of bowl

3ameHa TpebyeT
6anaHcupoBku 6apabaHa

La sostituzione comporta
la equilibratura del
tamburo

El racmbio requiere el
reequilibrado del rotor

Vaihdettaessa kuula
tasapainoitettava
uudelleen

See separate spare parts
list

CM. oThenbHblii NepeyeHb
3anacHbIx YacTen

Vedi lista separata delle
parti di ricambio

Véase la lista de piezas
separada

Katso erillista
varaosaluetteloa

Not delivered as spare
part

He nocrtaBneHa BmecTe €
3anacHbIMK YacTMu

Non fornito come parte di
ricambio

No se entrega como pieza
de recambio

Ei toimiteta varaosana
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1.2 Translation list

1 Read this first

MQIZAPI
Vertaallijst
Oversaettelseliste

(1)

Part no. ApIBP6G avtaAAakTIKOU Onderdeelnr. Reservedelsnummer
Qty 20voho Hoeveelheid Antal

Description Meplypapn Beschrijving Betegnelse

Notes Mapatnproeig Opmerkingen Bemaerkninger

Machine type

TOTTOG PNXavAPATOG

Machinetype

Maskintype

Product no.

ApIBPOG TTPOoidvTog

Produktnr.

Produktnr.

Machine unit description

Meplypagr) ouyKpoTHHOTOG
Hnxavrig

Machineblokbenaming

Maskinbetegnelse

Machine unit no.

ApIBUOG TUYKPOTANATOG
unxavng

Machineblokbenamning

Maskinnr.

Subassembly description

Meplypagr) UTTOOUYKPOTAUATOG

Subgroepbenamning

Undergruppsbetegnelse

Subassembly no. ApIBu6G uTTooUYKPOTANOTOG | Subgroepnr. Undergruppenr.
See page BAétre oehida Zie blz. Se side

Fig. ref. MapatrouTrh o€ eIKOVa Afb. ref. Figurhenvisning
Product name Ovopagcia TpoidvTog Produktnaam Produktnavn

Exchange necessitates
rebalancing of bowl

AvtaAayf atraiTei
€TTAVAPPUBUION 1I00PPOTTIOG
Tou TUMTTAVOU

Vervangning vereist
herbalanceren van de kogel

Udskriftning kraever
afbalcering af kuglen

See separate spare parts list

BAétre €101k AioTa
QAVTAAAGKTIKWV

Vervangning vereist van de
kogel

Se spaat reservedelsliste

Not delivered as spare part

Agv TrapadideTal wg
AavTOAAOKTIKO

Niet geleverd als
reserveonderdeel

Levereres ikke som reservedel
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MMB 305S-11

2 Machine bottom part

Machine unit number or
Subassembly description
563003-
Ref @ Part No Description -01 Notes
Quantity
1 548010 03  Frame bottom part 1
2 545892 01 | Frame foot 4
3 223107 35 | Spring washer 4
4 221045 29 | Screw, M12x50 4
5 554476 80 Cover with belt guide 1
6 548152 03 | Washer 2
7 221040 05 Screw 2
8 545831 80 OQil filling device 1 See page 26
9 548012 02 Frame intermediate part 1
10 223412 38 O-ring 1
11 223412 49 O-ring 1
12 548152 03| Washer 6
13 221040 05 Screw 6
14 543619 80 | Rubber buffer 2
15 563004 01 |Bowl spindle 1
16 548051 05 |Ball bearing 1
17 37535 Ball bearing 1
18 545601 80 | Oil pump 1
19 223610 07 |Flat key 1
20 560763 01 Belt pulley 1
21 563005 01 Nut 1
22 543609 02 |Ball bearing holder 1
23 223642 36 Snap ring 1
24 545620 02 | Buffer holder 1
25 544203 02 Fan 1
26 543612 01 Gasket 1
27 543613 02| Top bearing cover 1
28 221035 02 | Screw 6
29 544337 02 | Deflector ring 1
30 223406 29 O-ring 1
31 547645 02  Frame top part 1
32 548152 03 |Washer 6
33 221040 05 Screw 6
34 547992 01 | Packing 1
35 549322 02 | Sludge bend 1
36 548152 03 |Washer 4
37 221040 05 Screw 4
38 73547 Seal ring 1
39 546568 01 |Cap nut 1
40 548046 80 Brake 1 See page 28
41 548152 03 | Washer 2
42 221040 05 Screw 2
43 547938 80  Screw 4
44 548003 01 |Hook 4
45 221803 33 Nut, M12 4
46 260154 02 | Lifting eye bolt 2
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2 Machine bottom part
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MMB 305S-11

Machine unit number or
Subassembly description
563003-
Ref @ Part No Description -01 Notes
Quantity
1 548010 03  Frame bottom part 1
2 545892 01 | Frame foot 4
3 223107 35 | Spring washer 4
4 221045 29 | Screw, M12x50 4
5 554476 80 Cover with belt guide 1
6 548152 03 | Washer 2
7 221040 05 Screw 2
8 545831 80 OQil filling device 1 See page 26
9 548012 02 Frame intermediate part 1
10 223412 38 O-ring 1
11 223412 49 O-ring 1
12 548152 03| Washer 6
13 221040 05 Screw 6
14 543619 80 | Rubber buffer 2
15 563004 01 |Bowl spindle 1
16 548051 05 |Ball bearing 1
17 37535 Ball bearing 1
18 545601 80 | Oil pump 1
19 223610 07 |Flat key 1
20 560763 01 Belt pulley 1
21 563005 01 Nut 1
22 543609 02 |Ball bearing holder 1
23 223642 36 | Snap ring 1
24 545620 02 | Buffer holder 1
25 544203 02 Fan 1
26 543612 01 Gasket 1
27 543613 02| Top bearing cover 1
28 221035 02 | Screw 6
29 544337 02 | Deflector ring 1
30 223406 29 O-ring 1
31 547645 02  Frame top part 1
32 548152 03 |Washer 6
33 221040 05 Screw 6
34 547992 01 | Packing 1
35 549322 02 | Sludge bend 1
36 548152 03 |Washer 4
37 221040 05 Screw 4
38 73547 Seal ring 1
39 546568 01 |Cap nut 1
40 548046 80 Brake 1 See page 28
41 548152 03 | Washer 2
42 221040 05 Screw 2
43 547938 80 Screw 4
44 548003 01 |Hook 4
45 221803 33 Nut, M12 4
46 260154 02 | Lifting eye bolt 2
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2 Machine bottom part
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MMB 305S-11

2.1 Qil filling device

Ref

Part No

Description

Machine unit number or
Subassembly description

545831-
-80

Notes

O~NO OIS WN =

545817 01
223406 27
223406 27
544024 01
542392 02
545818 01
545819 01

545832 01

Sleeve

O-ring

O-ring

Nipple

Seal ring

Round wire retaining ring
Oil glass

Plate

Quantity

(R QU G G G QY
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2.1

Oil filling device

2 Machine bottom part
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MMB 305S-11

2.2 Brake

Ref

Part No

Description

Machine unit number or
Subassembly description

-80

548046-

Notes

NOoO O WN =

548047 80
32652
548049 02
553159 02
222137 10
222210 21
567616 01

Spindle
Spring
Adapter
Handle
Cylindrical pin
Split pin

Plain washer

—_ a a g

Quantity

28




2.2 Brake

2 Machine bottom part
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MMB 305S-11

3 Separator bowl

Machine unit number or
Subassembly description
548715-
Ref Part No | Description -01 -02 Notes
Quantity
\2
\2

1 547920 02 | Bowl body 1 1

2 545657 84 | Distributor 1 1

2 545657 90 Distributor 1 1 Alternative
2A 543590 05 |Parallel pin 6 6

3 543588 83 | Bowl disc 98 98

4 543588 83  Bowl disc 2 2

5 549593 80 | Sludge basket 1 1

6 545715 02 | Top disc 1 1

6 545715 04 | Top disc 1 1 Alternative

7 548372 01 Bowl hood 1 1

8 223410 09 O-ring 1

8 223410 57 | O-ring 1 Viton

9 223406 22 O-ring 1

9 260104 09 O-ring 1 Viton

10 545797 03| Paring chamber cover 1 1

10 545797 05| Paring chamber cover 1 1 Alternative
11 223406 35 O-ring 2

11 260104 69 O-ring 2 Viton

12 545801 02 |Leader cone 1 1

12 545801 04 |Leader cone 1 1

13 545795 07 | Gravity disc @ 66 mm 1 1
13.1 545795 08| Gravity disc @ 73 mm 1 1 Alternative
13.2 545795 10| Gravity disc @ 64 mm 1 1 Alternative
13.3 545795 11| Gravity disc @ 69 mm 1 1 Alternative
13.4 545795 12 | Gravity disc @ 77 mm 1 1 Alternative
13.5 545795 13 | Gravity disc @ 82 mm 1 1 Alternative
14 543568 02 | Lock ring 1 1

14 543568 04 | Lock ring 1 1 Alternative
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3 Separator bowl
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MMB 305S-11

4 Frame hood with inlet and outlet

Machine unit number or
Subassembly description

548972-
Ref @ Part No Description -01 -02 Notes
Quantity
{
\2
1 545888 83| Inlet pipe with paring disc 1 1
1 545888 85 | Inlet pipe with paring disc 1 1 Alternative
2 260104 13 | O-ring Viton
2 74067 O-ring 2
3 547647 02| Frame hood 1 1
4 543663 01 |Height adjusting ring 5 5
5 545709 02 | Connecting housing 1 1
6 223406 35 O-ring 1
6 260104 69 O-ring 1 Viton
7 544012 02 Insert 1 1
8 260244 01 Screw 3] 38
9 548152 03 |Washer 3 3
10 221040 05 Screw 3 3
11 223404 20 O-ring 2
11 223404 58 O-ring 2 Viton
12 223406 30 O-ring 2
12 546198 03 O-ring 2 Viton
13 545710 02 |Inlet and outlet housing 2 2
13.1 549553 01 | Inlet housing 1 1
14 545765 01 Nut 1 1
15 545926 82 | Safety device 1 1
15A 545687 80 | Safety device 1 1
15AA 545687 02| Safety device 1 1
15AB 544072 01 |Bushing 1 1
15AC 544386 01 | Gasket 1 1
15B 526353 05  Reducing hexagon nipple 1 1
16 221035 02 | Screw 1 1
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4 Frame hood with inlet and outlet

—16

15A 15B
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MMB 305S-11

5 Motor mounting assembly

Machine unit number or
Subassembly description
9006363-
Ref = Part No Description -11 12 Notes
Quantity
\2
2

1 9005968 02 | Motor adapter 1 1

3 544575 87 Friction coupling 1 See page 36

3 544575 88 | Friction coupling 1 See page 36
4 543669 02| Washer 1 1

5 223107 06 | Spring washer 1 1

6 221040 05 Screw 1 1

7 585983 02 | Belt tightener 1 1

8 223101 61 |Washer 4 4

9 221041 01 |Screw 4, 4

10 260169 51 |Flat belt 1

10 260169 52 |Flat belt 1

11 221046 02 | Screw 4] 4

12 223101 35| Washer 4 4
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5 Motor mounting assembly

IME6
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MMB 305S-11

5.1 Friction coupling

Machine unit number or
Subassembly description
544575-
Ref @ Part No Description -87 -88 -89 Notes
Quantity
50 Hz ¢
60 Hz 1
60 Hz NEMA standard l
1 543858 02 Belt pulley 60Hz 1 1
1 543858 04 Belt pulley 50Hz 1
2 233211 66 Ball bearing 2 2
3 542986 04 |Washer 1 1 1
4 223642 34 Snap ring 1 1 1
5 544058 03 | Coupling nave 1
5 544058 04 | Coupling hub 1
5 546915 03| Coupling nave 1
6 223641 17 |Snap ring 2, 2 2
7 548831 01 Friction element 4 2 2
8 543857 01 |Cover 1 1 1
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5.1 Friction coupling

5 Motor mounting assembly
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MMB 305S-11

6 Motor mounting assembly

Machine unit number or
Subassembly description
9006363-
Ref @ Part No Description -04 Notes
Quantity
1 9005934 02 | Motor adapter 1
2 547260 01 Screw 4
3 544575 89 | Friction coupling 1 See page 36
4 543669 02| Washer 1
5 223107 06 | Spring washer 1
6 221040 05 Screw 1
7 585983 03| Belt tightener 1
8 41456 Washer 4
9 221040 05| Screw 4
10 260169 52 |Flat belt 1
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6 Motor mounting assembly

H1E6

39



MMB 305S-11

7 Set of plates

Machine unit number or
Subassembly description
549572-
Ref Part No | Description -37 Notes
Quantity
1 557714 01 Machine plate 1 ‘ ‘ ‘
3 1270019 Set of safety labels 1
4 523702 01|Name sign 1] \ |
6 553171 01 |Label 50 Hz 1
6 553272 01 |Label 60 Hz 1
7 1270001 Lifting instruction 1
8 554214 02| Cable tie o1
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7 Set of plates

Read the instruction
manuals before
installation, operation
and maintenance.
Consider inspection

Failure to stritly follow
intrucions can oad 0
atat iy bowl is ot full

1f excessive vibration

parator | Separator must stop
and keep bowi filled | rotating before any
with liquid during

Out of balance vibration
will become worse

dismantiing work is
started.

1270018-02 Rev. 3

7,

Read instruction

Vor dem Heben immer erst Anleitungen im Hand-
buch lesen!

Prima i sollevare il separatore, leggere il ma-
nuale dstruzione.

séparateur.

Las instrukdionsboken fore Iy

Vordat het produkt wordt opgetid, eerstdo in-
siructihandieiding lezen.

Leia o manual e instrugoes antes de uma

L
la separadora

Ocoednmdyekmk nomvhga g hlpqoriuh I

§

iytigohjeet ennen nostamista.

Linsinstruktonsmanualen, inden separatoren

Art.No. 1270001 Rev. 2

RUETRCRNEESRATEL.

Digbite to egeeirdio fhe iz odhgiez protou
Bealete th suskeuh apo to kibwtio,

41
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MMB 305S-11

8 Gravity disc

Ref

Part No

Description

Machine unit number or
Subassembly description

Notes

545795 01

Gravity disc for clarification

545795-
-09
Quantity

L I O

42




8 Gravity disc
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MMB 305S-11

9 Set of tools

Machine unit number or
Subassembly description

546166-
Ref Part No | Description -04 Notes
Quantity
1 545840 80 | Puller and lifting tool 1 Bowl body
4 548806 80 | Compression tool 1 Disc stack
4A 548807 01 Screw 1
4B 70490 Washer 1
4C 221803 34 |Nut, M16 1
4D 260220 03| Lifting eye 1
6 545844 81 | Mounting and dismounting tool 1 Friction coupling
7 544555 01| Mounting tool 1 Ball bearing
8 545867 80 | Spanner for bowl hood 1 Bowl hood
8A 221040 04 Screw 1
9 545837 02 | Spanner for lock ring 1 Lock ring
11 527380 07 | Spanners double 1
12 526378 19| Open-ended spanner 1
13 527380 08| Open-ended spanner 1
14 589035 01 |Brass hammer 1
15 527380 06 | Open-ended spanner 1
17 527380 09 | Open-ended spanner 1
18 561624 80 | Driving off tool 1 Ball bearing
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9 Set of tools

1 4
k —
7 8
(- B
11 12 13
== | IF P
14 15,17 18

45
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MMB 305S-11

10 Intermediate service kit

Machine unit number or
Subassembly description
548809-
Ref @ Part No Description -02 -03 Notes
Quantity
\2
2
1 223406 22 O-ring 1
1 260104 09 O-ring 1
2 223410 09 | O-ring 1
2 223410 57 |O-ring 1
3 223406 35 O-ring 2
3 260104 69 O-ring 2
4 260104 13| O-ring 2
4 74067 O-ring 2
5 223404 20 O-ring 2
5 223404 58 O-ring 2
6 223406 30 O-ring 2
6 546198 03 | O-ring 2
8 546098 83 Worm gear housing oil 1 1
9 537086 03 | Molybdenum disulfide paste 1 1
10 539474 03| Silicone grease 1 1
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10 Intermediate service kit

47
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MMB 305S-11

11 Major service kit

Machine unit number or
Subassembly description

548810-
Ref @ Part No Description -03 -04 Notes
Quantity
{
l
1 223412 49 O-ring 1 1
2 37535 Ball bearing 1 1
3 548051 05 Ball bearing 1 1
4 543612 01 |Gasket 1 1
5 543619 80 Rubber buffer 2 2
6 223406 29 O-ring 1 1
7 73547 Seal ring 1 1
8 547992 01 Packing 1 1
9 548831 01 Friction element 4 4
10 223406 35 O-ring 2 2
11 544465 02 | Locking liquid 1 1
12 260169 51 |Flat belt 1
12 260169 52 Flat belt 1
13 548047 80 | Spindle 1 1
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11 Major service kit

49

781A



12 Cross reference list

12 Cross reference list

Part No. Page Ref. Part No. Page Ref. Part No. Page Ref.
1270001 40 7 223406 35 46 3 543568 02 30 14
1270019 40 3 223406 35 48 10 543568 04 30 14

221035 02 32 16 223410 09 30 8 543588 83 30 3
221035 02 22 28 223410 09 46 2 543588 83 30 4
221035 02 23 28 223410 57 30 8 543590 05 30 2A
221040 04 44 8A 223410 57 46 2 543609 02 22 22
221040 05 22 13 223412 38 22 10 543609 02 23 22
221040 05 32 10 223412 38 23 10 543612 01 48 4
221040 05 34 6 223412 49 22 11 543612 01 22 26
221040 05 38 6 223412 49 48 1 543612 01 23 26
221040 05 38 9 223412 49 23 11 543613 02 22 27
221040 05 22 33 223610 07 22 19 543613 02 23 27
221040 05 22 37 223610 07 23 19 543619 80 22 14
221040 05 22 42 223641 17 36 6 543619 80 48 5
221040 05 23 7 223642 34 36 4 543619 80 23 14
221040 05 23 13 223642 36 22 23 543663 01 32 4
221040 05 22 7 223642 36 23 23 543669 02 34 4
221040 05 23 33 233211 66 36 2 543669 02 38 4
221040 05 23 37 260104 09 30 9 543857 01 36 8
221040 05 23 42 260104 09 46 1 543858 02 36 1
221041 01 34 9 260104 13 32 2 543858 04 36 1
221045 29 22 4 260104 13 46 4 544012 02 32 7
221045 29 23 4 260104 69 30 11 544024 01 26 4
221046 02 34 11 260104 69 32 6 544058 03 36 5
221803 33 22 45 260104 69 46 3 544058 04 36 5
221803 33 23 45 260154 02 22 46 544072 01 32 15AB
221803 34 44 4C 260154 02 23 46 544203 02 22 25
222137 10 28 5 260169 51 34 10 544203 02 23 25
222210 21 28 6 260169 51 48 12 544337 02 22 29
223101 35 34 12 260169 52 34 10 544337 02 23 29
223101 61 34 8 260169 52 38 10 544386 01 32 15AC
223107 06 34 5 260169 52 48 12 544465 02 48 11
223107 06 38 5 260220 03 44 4D 544555 01 44 7
223107 35 22 3 260244 01 32 8 544575 87 34 3
223107 35 23 3 32652 28 2 544575 88 34 3
223404 20 32 1 37535 22 17 544575 89 38 3
223404 20 46 5 37535 48 2 545601 80 22 18
223404 58 32 11 37535 23 17 545601 80 23 18
223404 58 46 5 41456 38 8 545620 02 22 24
223406 22 30 9 523702 01 40 4 545620 02 23 24
223406 22 46 1 526353 05 32 15B 545657 84 30 2
223406 27 26 2 526378 19 44 12 545657 90 30 2
223406 27 26 3 527380 06 44 15 545687 02 32 15AA
223406 29 48 6 527380 07 44 11 545687 80 32 15A
223406 29 22 30 527380 08 44 13 545709 02 32 5
223406 29 23 30 527380 09 44 17 545710 02 32 13
223406 30 32 12 537086 03 46 9 545715 02 30 6
223406 30 46 6 539474 03 46 10 545715 04 30 6
223406 35 30 11 542392 02 26 5 545765 01 32 14
223406 35 32 6 542986 04 36 3 545795 01 42
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MMB 305S-11

Part No. Page Ref. Part No. Page Ref. Part No. Page Ref.
545795 07 30 13 548047 80 48 13 9005968 02 34 1
545795 08 30 13.1 548049 02 28 3
545795 10 30 13.2 548051 05 22 16
545795 11 30 13.3 548051 05 48 3
545795 12 30 13.4 548051 05 23 16
545795 13 30 13.5 548152 03 22 12
545797 03 30 10 548152 03 32 9
545797 05 30 10 548152 03 22 32
545801 02 30 12 548152 03 22 36
545801 04 30 12 548152 03 22 41
545817 01 26 1 548152 03 23 6
545818 01 26 6 548152 03 23 12
545819 01 26 7 548152 03 22 6
545831 80 23 8 548152 03 23 32
545831 80 22 8 548152 03 23 36
545832 01 26 8 548152 03 23 41
545837 02 44 9 548372 01 30 7
545840 80 44 1 548806 80 44 4
545844 81 44 6 548807 01 44 4A
545867 80 44 8 548831 01 36 7
545888 83 32 1 548831 01 48 9
545888 85 32 1 549322 02 22 35
545892 01 22 2 549322 02 23 35
545892 01 23 2 549553 01 32 13.1
545926 82 32 15 549593 80 30 5
546098 83 46 8 553159 02 28 4
546198 03 32 12 553171 01 40 6
546198 03 46 6 553272 01 40 6
546568 01 22 39 554214 02 40 8
546568 01 23 39 554476 80 22 5
546915 03 36 5 554476 80 23 5
547260 01 38 2 557714 01 40 1
547645 02 22 31 560763 01 22 20
547645 02 23 31 560763 01 23 20
547647 02 32 3 561624 80 44 18
547920 02 30 1 563004 01 22 15
547938 80 22 43 563004 01 23 15
547938 80 23 43 563005 01 22 21
547992 01 48 8 563005 01 23 21
547992 01 22 34 567616 01 28 7
547992 01 23 34 585983 02 34 7
548003 01 22 44 585983 03 38 7
548003 01 23 44 589035 01 44 14
548010 03 22 1 70490 44 4B
548010 03 23 1 73547 48 7
548012 02 23 9 73547 22 38
548012 02 22 9 73547 23 38
548046 80 22 40 74067 32 2
548046 80 23 40 74067 46 4
548047 80 28 1 9005934 02 38 1
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